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Předmluva

Tento dokument (EN ISO 17769-1:2012) byl vypracován technickou komisí ISO/TC 115 „Čerpadla“ ve
spolupráci s technickou komisí CEN/TC 197 „Čerpadla“, jejíž sekretariát zajišťuje AFNOR.

Této evropské normě je nutno nejpozději do ledna 2013 dát status národní normy, a to buď vydáním
identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do ledna 2013.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit zodpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 12723:2000.

Podle vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky
Makedonie, České republiky, Dánska,
Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska,
Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka,
Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Španělska, Švédska, Švýcarska a Turecka.

Oznámení o schválení

Text ISO 17769-1:2012 byl schválen CEN jako EN ISO 17769-1:2012 bez jakýchkoliv modifikací.

1 Předmět normy

Tato část ISO 17769 specifikuje termíny, písemné značky a jednotky souvisící s průtokem kapalin
hydrodynamickými a hydrostatickými/objemovými čerpadly pro kapaliny a přidruženými zařízeními.



Slouží jako prostředek pro usnadnění komunikace mezi projektantem čerpacího zařízení, výrobcem,
provozovatelem a konstruktérem průmyslového zařízení. Tato část ISO 17769 uvádí běžně používané
jednotky, ale mohou být použity všechny další zákonné jednotky.

Tato část ISO 17769 se zabývá výhradně podmínkami, které jsou určeny skutečně zjistitelnými
hodnotami pro průtok a dopravní výšku čerpadla.

Tato část ISO 17769 se nezabývá termíny, písemným značením a jednotkami týkajícími se
jednotlivých součástí hydrodynamických a hydrostatických/objemových čerpadel a čerpacích zařízení.

Kdykoliv je to možné, jsou značky a definice přizpůsobeny těm, které jsou použity v ISO 80000-1,
s případnými vysvětlivkami, kde je to považováno za vhodné. Některé odchylky jsou začleněny ze
systémových důvodů.

POZNÁMKA Kromě termínů používaných ve třech oficiálních jazycích ISO (angličtina, francouzština
a ruština) uvádí tento dokument ekvivalentní termíny také v němčině; ty jsou publikovány na
odpovědnost členských subjektů pro Francii (AFNOR), Rusko (GOST R) a Německo (DIN), a jsou
uvedeny pouze pro informaci. Pouze termíny a definice uvedené v oficiálních jazycích mohou být
považovány za termíny a definice ISO.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


